Metafora
Přenášení významu slov na základě vnější nebo vnitřní (strukturální) podobnosti denotátů: 

např. zub v ústech x zub pily (podobnost tvaru), oční jamky, vodovodní kohoutek 
Metonymie
Přenášení významu slova na základě vnitřní souvislosti, nikoli však podobnosti označovaných denotátů:
např. hlídka (hlídání x lidé, kteří hlídají), psaní (děj x dopis), samota (osamělost x opuštěný dům), pekařství (dílna x prodejna) – metonymie strukturní. 

Synekdocha (druh metonymie) 
Přenášení významu slov na základě rozsahu poměrů denotátů: 

např. květ - rostlina, malina - rostlina; vejít pod rodnou střechu, nepřišla tam ani noha aj.

1. Rozlište metaforu, metonymii a synekdochu: 

zub, cihlový dům, hlídka, rada, pata, hlava, Rodná střecha ho vítala., kapka, podat ruku, hora, bavlna, mísa, ručička, kočička, kuřátka, medvěd, slon, buchta, bubínek, překročit rodný práh, ucho, rameno, beran, ocelové srdce, číst Máchu, olivová pleť, měkká povaha, horoucí láska, vřele milovat, sladce se usmívat, ohnivě červený, hodiny jdou, slunce vychází, čas utíká, vláda, obrana, psaní, práce, učení, čtení, zatáčka, západ, průjezd, bojovný kohout, lazar, jidáš, xantipa, donchuán, seladon, metuzalémský věk, švejkovština, samota, pekařství, celý dům se seběhl, mít husí kůži, hrát Dvořáka, hlava, ampér, volt, lopatka, rentgen, plechy, vítězství půlměsíce, kůň, květ, malina, vejít pod rodnou střechu, podchod, mládí, sladkost, zlato, klacek, hedvábí, liška, sklo, porcelán, pohár, sklenice. Bylo to Waterloo., překročit Rubikon, venuše, goliáš, romeo, damašek, manšestr, kašmír, bordó, míšeň, plzeň, Přišlo devět duší., tabák, hřeben. 
2. Z kterého jazyka byla přejata následující slova: 
A. 

atlet, haléř, paráda, patos, koks, tyran, varhany, demokracie, parabola, gymnázium, filozofie, amulet, aparát, civilizace, klub, cirkus, bazén, roura, cyklus, doktor, existence, forma, genius, inteligent, kapitál, koruna, košile, kurs, lilie, oliva, palma, puls, satira, seminář, student, titul, tribuna, univerzita, urna, vavřín, vila, zinek, bál, clo, flétna, kartel, bibliotéka, helma, hřbitov, špejle, špendlík, špice, šunka, talíř, borec, trám, trefit, valčík, baret, baterie, bonbón, selanka, demižón, fazóna, treska, flanel, hotel, inženýr, opera, krinolína, kuráž, livrej, manévr, výdobytek, manžeta, galeje, paštika, perón, platina, rande, kancelář, silo, rokoko, salón, spirála, baganče, namyšlený, terén, toaleta, konvalinka, túra, vesta, volant, žaket, žokej, žampion, velmož, želatina, doga, kokos, farma, film, gesto, džez, typ, manifest, milion, mistr, ministr, mahagon, rekord, revolver, snob, sport, standard, švagr, tenis, test, tramp, park, vesmír, tramvaj, profesor, trénink, brýle, vagón, artyčok, baldachýn, nula, banka, banket, jarmark, magnet, basa, brokát, brutto, šroub, slída, dukát, facka, festival, karneval, kasino, klarinet, kompas, loterie, mandolína, oleandr, paruka, pasta, pláž, salám, blůza, email, sardinka, safír, soprán, tenor, viola, virtuos, taška, armáda, eldorádo, kanibal, laso, zebra, čabraka, čižma, gazda, husar, kočí, bohatýr, chrabrý, lyže, náčelník, nástěnka, sloh, sobol, tuleň, vesna, omeleta, vzduch, ochota, okres, svišť, tklivý, závoj, kořalka, mazurka, sleď, junák, lastura, snacha, zora, žatva, zástava, zbojník, nárokovat. 

B.

klobouk, paša, salaš, jogurt, kaftan, čakan, otoman, talisman, trafika, algebra, alkohol, káva, harém, mameluk, mat, amen, sobota, rabín, rámus, mana, bazar, divan, kabát, karavana, sandál, šach, džungle, juta, karafiát, pyžama,  čaj, kaolin, sója, orangutan, kánoe, wigvam, totem, tomahavk, mokasín, skalp, apač, tabák, čokoláda, kakao, kondor, jaguár, kaučuk, iglú, kajak.
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